Y Llys Gwarchod Court of Protection
Hysbysiad o fwriad i ffeilio Notice of intention to file

tystiolaeth drwy ddeponiad evidence by deposition
At ddefnydd swyddfa’n unig For office use only
Rhif yr Achos Case no.
Enw llawn y person y mae’r achos yn ymwneud ag Full name of person to whom the application relates
ef/hi (dyma’r person nad oes ganddo allu, neu yr (this is the person who lacks, or is alleged to lack,
honnir nad oes ganddo allu) capacity)
Darllenwch hwn i ddechrau Please read first

¢ Os ydych chi’'n bwriadu defnyddio deponiad fel e |f you intend to use a deposition as evidence at
tystiolaeth mewn gwrandawiad yna rhaid i chi a hearing then you must complete this notice to
gwblhau’r hysbysiad hwn i roi gwybod i'r llys. inform the court.

¢ Rhaid i chi ffeilio’r hysbysiad hwn o leiaf 14 ¢ You must file this notice at least 14 days before
diwrnod cyn y dyddiad a bennwyd ar gyfer y the date fixed for the hearing.
gwrandawiad.

e Rhaid i chi ddarparu copi o’r hysbysiad hwn i bob ¢ You must provide a copy of this notice to every
parti arall yn yr achos. other party to the proceedings.

e Efallai y bydd vy llys eisiau i’r deponiwr (y person a e The court may require the deponent (the person
holwyd) fod yn bresennol yn y gwrandawiad a rhoi who was examined) to attend the hearing and
tystiolaeth yn bersonol. give evidence in person.

e Defnyddiwch ddalen bapur ar wahan i barhau ® Please continue on a separate sheet of paper
0S 0es angen mwy o le arnoch i ateb cwestiwn. if you need more space to answer a question.
Ysgrifennwch rif yr achos, eich enw, enw’r person Write the case number, your name, the name of
y mae’r cais yn ymwneud ag ef, a rhif y cwestiwn the person to whom the application relates, and
yr ydych yn ei ateb ar bob dalen ar wahan. the number of the question you are answering on

each separate sheet.

e Os ydych angen cymorth i lenwi'r ffurflen hon, e |f you need help completing this form please
edrychwch ar y wefan, www.publicguardian. check the website, www.publicguardian.co.uk,
gov.uk am fwy o arweiniad neu wybodaeth, neu for further guidance or information, or contact
cysylitwch & Gwasanaethau Cwsmeriaid ar 0845 Customer Services on 0845 330 2900.

330 2900.

e Ni all staff y Llys Gwarchod roi cyngor cyfreithiol. e Court of Protection staff cannot give legal
Os oes angen cyngor cyfreithiol arnoch, advice. If you need legal advice please contact
cysyllitweh & thwrnai. a solicitor.
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Adran 1 - Eich manylion (y parti sy’n bwriadu
ffeilio tystiolaeth drwy ddeponiad)

1.1

1.2

1.3

[ | M [ ] Mrs. [ ] Miss
[ | Ms. | | Arall
Enw llawn

Cyfeiriad (yn cynnwys y cod post)

Rhif ffon

Beth yw eich rél chi yn yr achos hwn?

D Ceisydd (y person a ffeiliodd y ffurflen gais
COP1)

|| Yr Atebydd
D Arall (rhowch fanylion os gwelwch yn dda)

Adran 2 - Tystiolaeth trwy ddeponiad

2.1

2.2

Yr wyf yn bwriadu cyflwyno deponiad fel

tystiolaeth yn y gwrandawiad a bennwyd ar gyfer

Enw llawn y deponiwr (y person a roddodd
dystiolaeth drwy ddeponiad)

Section 1 - Your details (party intending to
file evidence by deposition)

1.1

1.2

1.3

Y [ JMrs. [ ] Miss
"] Ms. | | Other
Full name

Address (including postcode)

Telephone no.

What is your role in these proceedings?

D Applicant (the person who filed the COP1
application form)

D Respondent
D Other (please provide details)

Section 2 - Evidence by deposition

2.1

2.2

| intend to put a deposition in evidence at the
hearing fixed to take place on

Full name of deponent (person who gave
evidence by deposition)




Adran 3 - Llofnod

Section 3 - Signature

Liofnodwyd Signed

Enw Name
Dyddiad Date

Enw’r ffyrm Name of firm

Safle neu swydd a ddelir

Position or office held

Dychweler y tystysgrif wedi ei gwblhau at:

Y Llys Gwarchod, Archway Towet,
2 Junction Road, Llundain N19 557

Please return the completed certificate to:
Court of Protection, Archway Tower,
2 Junction Road, London N19 557







